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Bizonytalan jövő, ferde helyzet.
Közállapotaink züllöltségúnck kiáltó, 

szomorú bizonyítéka a jelen politikai 
helyzet. Fejetlenség, zavar és kapkodás 
uralkodik a jelenlegi és néhai kormány
körökben. A bukott, romlott kormány- 
rendszer dúsan termi fanyar gyümölcseit. 
Azok, akik jellemüknél, tudásuknál és 
tehetségüknél fogva rátermettek és hiva
tottak volnának intézni, vezetni és irá
nyítani a közügyeket, félre vannak tolva, 
elszigetelve állanak, mondhatnék, szinte 
proskribálva vannak az illetékes udvari 
köröknél. Igaz. hogy mindezek ellenére 
a nemzet szeme örajtuk pihen, tőlük vár 
irányítást, őket tekinti mindenki a nem 
zet vezéreinek ; de mi haszna ennyi 
drága erő, a tudásnak oly széles köre 
és a politikai éleslátásnak akkora mély
sége, ha mindezen szellemi javakat nem 
érvényesithetik. gyümölcsözővé, kama
tozóvá nem tehetik a nemzet, a haza 
javára.

Ahelyett, hogy az ö kezükbe volna 
letéve a nemzet sorsa, amit látunk, va
lóban elszomorító, vérlázitó. A gyászos 
emlékű, nemzelsorvasztó korrupt rend
szer nem tud, nem akar meghalni, el
pusztulni. Felülről mesterségesen élesz
tik. erőnek erejével fel akarják támasz
tani, talpra állítani s káros anyagát,

T Á R C A .
Mindennapi történet.

Irta : Bátsl Bállá Jenő.
(Folytatás )

Harmadnap együtt ült az egész család vacso
ránál mikor kopogtattak az ajtón és elhan
gozván Vcsztróczy ajkáról a »szabad« szó, nyílt 
az ajtó és nagy csodálatára a házigazdának, 
az igazgató ur lépett be egy elegáns, idős úri 
emberrel, kit maga elé bocsátva be elsőnek a 
szobába, igy szólt :

— Jó estét, jó estét . . . elhoztam a nagy
ságos urat bemutatni ! Virágos János, főrész
vényes ur, mondá ar: igazgató és leült a kö
zeli székre, ép úgy a vele jött nagyságos ur 
is letelepedett a szoba divánjára.

— Ilyen szerencsét, ilyen szerencsét ! mo
tyogta összc-vissza Vcsztróczy, kit az igaz
gató ur és a vele jött nagyságos ur megjelenése 
oly annyira kihozott a rendes sodrából és oly 
annyira meglepett, hogy még szólani sem 
tudott és még az asztalkendő is ott lógott a 
nyakában.

— Az én öreg barátomnak, hiába csak 
hatni a szive, mondá kacagva az igazgató ur 
és megtetszvén neki Margit kisasszony, nem

melyet a nemzet teste jan. 2b án ki
lökött testéből, újra beoltani közéle
tünkbe Névtelen, szellemi és erkölcsi 
tulajdonok nélkül szűkölködő, lézengő 
ritterjeit erőszakolják rá a nemzetre, mint 
a kormányzással megbízott ügynököket. 
S ezek a gyászmagyarok, akiknek nincs 
mit veszteniük, valóban egy vigcc tola
kodásával, bosszantó szemtelenségével 
igyekeznek megfelelni az osztrák csá
szártól nekik kiszabott feladatnak. Ez a 
cél lebeg szemük elölt s hogy ezt elér
jék, semmitől sem rettennek vissza 
Minden szabad, minden megengedett, 
minden eszköz felhasználható e végből 

Amire minden jóravaló magyar tisz
telettel, szinte áhitalos bensőséggel te
kint és gondol, ahhoz ők gonosz, szent
ségtörő kezekkel nyúlni nem átallanak 
Alkotmány, jog, törvény, kötés, eskü, 
mind mind bagatell előttük és smarn. 
Fenyegetnek, terrorizálnak, osztályharcot 
szítanak Végtelen, arcpiritó cinizmussal 
gázolnak le minden hagyományt, me
lyekhez nemzetünket egy évezred kegye- 
letes emléke fűzi. Tetteik, eljárásuk csak
ugyan méltó ahhoz a szerephez, mely 
nek eljátszására a császári zsarnokság 
őket kiszemelte. Rendes viszonyok közöttJ
ez emberek ellen bizonyára fenyitő eljá
rást indítanának, mint akik az alkotmány 
alapköveit rombolják szét, s egymás

ellen uszítják a különböző társadalmi 
rétegeket.

Szerencsére senki őket komolyan nem 
veszi és nem akad oly korcs magyar, 
aki megijedne a császári mumusoktól. 
Nem tagadjuk, sőt teljesen tisztában 
vagyunk azzal, mennyi bajt, mily töméi* 
dek kárt zúdíthatnak hazánkra. Fájlaljuk 
is ezt, s bár állna módunkban kárhoza- 
tos munkájukban őket meggátolni Mér
hetetlen bajjal és szenvedéssel fenye
gette meg lojális népét a koronás király, 
akit a közel múltban csak oly tüntetőén 
szerettek a „légalkotmányosabb" epite- 
thonnal illetni. Szomorúsággal halljuk 
ez igéket a felséges ajkakról, de állás
pontunkat föl nem adhatjuk. A bizony
talan, kilátástalan jövő aggaszt, mind
amellett elveink mellett kitartunk. A haza 
bölcsével tartunk, s vele együtt hisszük 
és valljuk, bizva törvényeink erejében 
s népünk kitartásában a szent ügy mel
lett. hogy amely jogokat az önkény el
rabol, azokat idővel visszaszerezhetjük, 
de amelyekről magunk önként mondunk 
le, soha, de soha ki nem vívhatjuk.

Bátorság, türelem és éberség; ezek 
jegyében győznünk kell, mert a nem
zet ügye nem búk hátik, csak diadalmas
kodhat az ármányon, a sötétségen.

n. m.

hagyott békét, cl kellett őt hoznom magam
mal, hogy megismerhesse.

Mig az igazgató ur hangulatot csinálandó 
Vesztróczyval és a felségével elbeszélgetett, 
addig Virágos János Margittal társalgóit.

Már vagy egy órát időzött a két úri ember 
Vesztróczyéknál, mikor egyszerre Virágos ur 
fölállván, igy szólt:

— Most már megyünk, bár mennyire is 
sajnálom, hogy a kellemes társalgásnak vé
get kell vetnem, de nekem még másfelé is 
kell mennem, várnak reám a kaszinóban. De, 
lia nem leszek alkalmatlan, úgy a legközelebb 
ismét elfogok látogatni!

— Örvendünk, hogy körünkben kellemesen 
töltötte el a nagyságos ur az időt! mondá 
Margit egyszerű, de kedves hangon.

— Ez az egy órai csevegés valóban kelle
mesen telt el, mint egy rövid, de kellemes 
álom ! válaszold Virágos ur mosolyogva és 
miután még egyszer köszönté a házbclieket,
az igazgatóval együtt eltávoztak.

«
Virágos János a főrészvényes eme esti idő

ben tett látogatása után, mind gyakoribb 
vendég lett Vesztróczyéknál és egy szép na
pon elterjedt a hir, a malom területén lakó 
munkás családok között, hogy: Kosták Mai 
git menyasszony, elveszi az a gazdag ui, ki

fogaton jár az igazgató úrhoz. Szóval ezer
félét kezdtek beszélni és bár a legtöbb esetben 
az iiyen házi pletykáknak semmi alapja sem 
szokott lenni, ezúttal nem igy történt, mert a 
hir valónak bizonyult és Margitot egy szép 
verőfényes tavaszi napon nőül vette Virágos
János.

Az esküvő csendben történt és az uj pár az 
esküvő után elutazott nászúira.

A szomszédok eleget is csodálkoztak \  észt* 
róczyék szerencséjén, de hát, nem soká szólhat
ták és szapulhalták őket, mert egy szép na
pon az igazgató ur levelet kapott messze 
idegen országból, melyben arra kérte az igaz
gató urat Virágos János ur, hogy neje aka
ratából úgy intézkedett, hogy Yesztróczyné 
férjét a körúti házainak egyikébe házmester
nek tette meg és kéri az igazgató urat, hogy 
eme elhatározásáról nevezetteket értesítse.

Az igazgató ur, amint a levelet elolvasta, 
eleget teendő \ iragos Janos ui akaratanak, 
becsengette az irodaszolgát és megparancsolta, 
miként Vcsztróczyt, az első fűtőt azonnal 
hívja eléje.

Nem sok időbe telt. egyszerre előzetes ko
pogtatás mellett nyílt az ajtó és egy kék 
munkásruhát viselő szikár, magas férfi lépett 
be az igazgató ur irodájába. Vcsztróczy volt. 
Alázatosan levéve már a küszöbön a sapka-
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Politikai hirek.
.1 s-.abmfkai nagygyűlés, 

hassaf/i és Apponyi SzabadRém.

Kossuth Ferencz és Apponyi Albert gróf ok
tóber hónap ló-én. mint már közöltük, va
sárnap reggel 7 ómkor a keleti pályaudvar
ról Szabadkára utaznak, kisérctükben lesznek 
Barabás Béla, Rajk Aladár, Farkasházy Zsig- 
mond dr., Pozsgay Miklós, Sümeghy \ ilmos, 
l'app lőlek, Geréb József, Ballagi Aladár, Fern- 
bach Károly, Szász Zsombor, Bernáth Béla, 
Sághy Gyula, I lellebronth Géza, Babó Mihály, 
Smialovszky \ ’alér, Günther Antal, Steiner 
Ferencz, Somogyi Aladár orsz. képviselők és 
Pallay Sándor a függetlenségi párt titkára. 
Kossuth Ferencz és Apponyi Albert ebből az 
alkalomból nyilatkozni fognak a helyzetről is.

A nagygyűlés rendkívül nagyszabásúnak 
ígérkezik. Értesülésünk szerint Zentárói külön 
vonat fogja Szabadkára vinni a tiltakozó nép- 
gyűlésen részt venni óhajtó polgárokat.

Bajáról is számosán mennek át a nagy
gyűlésre. léd dig a következők jelentették be 
részvételüket: Dicsekéi Gyula, dr. Kyiraly Ja- 
nos, G; éi u et y Imre, Pásti ovits Sándor, Schn- 
machei Frigyes, Timisz István, ifj. II agnei An
tal, dr. Dömötör Kálmán, dr. Taleiilin Fmil, 
S'ikhti Zsigmond, ll'eidingei Benő, IVagenldatl 
József, dr. Tckérvánx Dezső, dr. Tekéi Lőrincz, 
Polldk Lajos, II under heh József, kovács Andor 
es még számosán.

A szerbek.
Újvidékről jelentik nekünk: A radikális 

szerb párt már hajlandónak nyilatkozott arra, 
hogy közös akció céljából a magyar koalició- 
hoz és a horvát ellenzékhez csatlakozzék. A 
többi magyarországi szerb párt egyelőre még 
tartózkodó viselkedést tanúsít. A délmagyar
országi radikális szerb párt elhatározta, hogy 
lemond Bécs kegyéről és minden szolgálatot 
megtagad az osztrák pártoknak. A párt új
vidéki lapja azt Írja, hogy a szerbek érdeke 
azt követeli, hogy amennyire lehet, a magya
rokkal együtt menjenek, de nem azt, hogy az 
osztrák pártok érdekeit szolgálják.

i?iV •Apponyi Albert y rój' Szegedbe.
Szeged város törvényhatóságának közgyű

lése tudvalevőleg üdvözölte a koalíció vezé
reit, a nemzeti jogok védelmében kifejtett ha
zaf ias  működésűkért. A koalíció vezérei 
közül Apponyi Albert gróf válaszolt elsőnek 
az üdvözletre a következő levélben:

l'isztelt Polgármester ur ! Szeged szabad 
kir. város törvényhatósági bizottságának ez 
évi június dS-án keltezett üdvözlő iratát 
csak most két napja vettem. Kérem a tör
vényhatósági bizottságot és annak minden 
egyes tagját, hogy érdememet messze túl
haladó eme kitüntetésért mély hálám kife
jezését fogadják. Kiváló) tisztelettel VVeid- 
lingau, okt. 6. Apponyi Albert gróf.

jat Vcsztróczy, mély meghajlással állott meg 
az ajtón belül és várta, mit fog neki mondani 
az igazgató ur.

Nézze Vcsztróczy, kezdte beszédét az igaz
gat*') ur. en magát azért hivattam, mert maga 
immár többé nem munkás, de szabad ember! 
Most kaptam Virágos űrtől levelet es azt Írja, 
h o g y  magát ö kinevezte a körúti házainak 
egyikébe házmesternek. Egyébként, Yirágosné 
ő nagyságának eme levele mellékelve lévén 
Virágos ur leveléhez, azt átadom. Mit ir a le
velében, azt már maga olvassa el ! Vcsztrócy 
csak ámult-bámult eme újabb szerencsehir 
hallatara, aztán a levelet nézegetve, melyet 
egy piros pecsét zárt le, igy szolt végre:

Hát én igazán nem tudom, mivel hálál
jam meg úgy a nagyságos igazgató urnák, 
mint a Virágos urnák ezt a sok jóságot ? Már 
ha írni tetszik a nagyságos urnák, hat ne 
tessek kifelejteni a levélből, hogy igen szépen 
köszönjük a jóságukat, hozzánk való ke
gyességüket! majd alázatosan köszönve 
Vesztróezy, vissza ment a fűtőházba és mi-

% s

közben kötelességét teljesítve, a szenet hányta 
ne a kazán ajtaján és a szén sisteregve lángra 
gyűlt, a parázsra esvén, egyre azon g o n d o l 
kozott, hogy hát milyen nagy ur is lesz ak
kor, ha majd elfoglalja a házmesteri állását 
ott abban a körúti házban ?

S Z I N H A Z.
1848. Jtadak útja.

Október 6.

T é rd  Györgynek nagysikerű látványos szín
műve ment ezen az estén. Ez a színmű 

egyszer-kétszer — minden esztendőben 
előadásra kerül Baján s minden esztendőben 
meleg pártfogásra talál. Az idén is zsúfolásig 
megtelt a színházterem. Az előadás semmivel 
sem maradt mögötte az előbbi esztendőkben 
előadásoknak, sőt 'Tom pa  Kálmán kitűnő ala
kítása révén fölébe is helyezhető amazoknak.
A többi szereplőkről vajmi kevés a mondani 
valónk, mert lényegesebb szerep nem is igen 
van több a darabban. Mindazonáltal epizód- 
szerepeikben is kiváltak Rátkai S. (Mihók) és 
király Ernő (Laczkó.) — lirdössy Károly (Balta 
János) csudálatosán hideg volt ezen az estén; 
pedig Erdőssy elég ügyes színész arra, hogy 
szerepeit jobban kidolgozni tudja. A mindig 
édes Szabados Giziké ezúttal nem volt édes. 
Ennek sem ő volt az oka, hanem az a csú
nya — színházi festék, mely ezúttal nem volt 
kellő gondossággal kezelve.

Oíirálgfogás.
Október io.

Szerencsés fogás volt az igazgatóság részé
ről a «Királyfogásé reprize. Hiszen ha igaz 
is, hogy az újdonságokat be kell mutatni, 
nem kevésbé igaz marad, hogy a gyakran 
nagyon is kétes értékű újdonságok kedvéért 
a régi gyöngyöket nem szabad elhanyagolni. 
A > Király fogás « pedig tagadhatatlanul a ja
vából való magyar eredetű, ha nem is ma
gyar tárgyú operett. Rövid tartalma, hogy a 
Báthory Endre halálával megüresedett lengyel 
trónra hárman is pályáznak, s annak van rá 
legtöbb kilátása, aki meg tudja nyerni a kü
lönben Báthory Zsigmond pártjára hajló Rad- 
zivill herceget, a lengyel nemességnek vezé
rét, akit számos kalandjáért a pápa vezelo 
lésre ítélt. A két másik trónkövetelő követje 
szerencsét próbál a herceggel, de sikertelenül. 
Ekkor elhatározzák, hogy bármi uton-módon 
megakadályozzák a királyválasztó gyűlésen 
való részvételét. A többszöri csapdából azon
ban kimenti öt Fjóra, egy norvég leány. Ko
pek, az orosz herceg követe, tőrbe csalja 
Almanzornak, a Lengyelországba szakadt spa
nyol moriszkónak leányát, kiről azt hiszi, 
hogy Radzivill szereti, hogy igy kényszerítse 
a herceget a leány megmentésére és távol 
tartsa a nemzetgyűléstől. Almanzor leányát 
azonban szintén Fjóra menti meg, Radzivill 
pedig megválasztatja királynak — Almanzort, 
mert nem tudta, hogy a leány már bizton
ságban van, s igy akarta meghiúsítani a kö
vetek tervét. Radzivill szándéka sikerül, Al
manzor király lesz, de lemond Zsigmond 
javára, a herceg megismeri megmcntöjóben a 
norvégjai szerelmét es elveszi, Almanzor le

ánya, Lola pedig régi választottjáé, Amadilé 
lesz.

Az előadás általában ambiciózus volt, a 
szereplők derekas munkát végeztek, miben 
dicséretes része volt a karnak és az ő vezérének, 
Kémeik Ignácznak is. Sajnálattal kell azonban 
konstatálnunk, hogy Pestinek ezidei társulatá
ban ily nagystílű darab előadására hiányoz
nak a kellő erők. Gerlaki Hermin tempera
mentumát, táncát, Aldor Juliska hangját 
Lónyai és Solti nem pótolják. Ez elvégre nem 
az ő hibájuk, ők megtettek minden tőlük tel
hetőt. De bizonyára feltűnt mindenkinek, hogy 
mig Gerlakinak énekéből alig veszett el egy
két szó, addig a mostani szereplők dikciója 
az énekben úgy elmosódik, hogy szinte csak 
elvétve értettünk meg egyetmást belőle.

A siker oroszlánrésze kétségtelen a férfi- 
szereplőké volt. És a férfiak közül is messze 
kimagaslott szép megjelenésével, érzéssel teli 
énekével, előkelő megjelenésével Király Ernő, 
Radzivill herceg személyesitője. Lengyelország 
bánatát sirató dala oly mély benyomást gya
korolt a közönségre, hogy érte magáért érde
mes volt megnézni a darabot. Dicséret illeti 
a társulatnak újonnan szerződtetett komikusát, 
Szalóki Dezsőt (Marx). Végre egy komikus, aki 
énekelni is tud. Ebben fölötte áll Rátkainak; 
és ha a játékban is nemes versenyre fog vele 
kelni, a társulat is, a közönség is csak nyer
het e versenyből. Komikuma más zsánerű, 
mint Ujváryé, köztük tehát bajos a párhuzam. 
Rátkai és Ujváry egyébként elemében volt. 
kiki a maga módja szerint. Kovács Andor is 
nagyot haladt tavaly óta. A gólya-kupiét 
azonban bízvást elhagyhatta volna. A jó Ízlés 
nevében óvást emelünk az ilyen töretlen bors 
ellen. Alkalmunk volt megfigyelni nem egy 
szülőt, ki leányát is elhozta az előadásra, s 
kit ez oda nem illő Ízetlenség igen kellemet
lenül érintett.

A női szereplők közül — az érintett hibák 
leszámításával — igen jó volt Lányai Piroska 
Fjóra szerepében. A «perdül a sarka* dalt 
meg kellett ismételnie, és méltán, mert ebben 
volt legtemperamentumosabb, bár tánca inkább 
cake-walk-szerü volt. Nagyon sikerült volt 
Solti Vilmának (Lola) és Püspöki Rózsikénak 
(Amadil) szerelmi kettőse : «Granadának szép 
virága.« Solti hangján azonban némi indis- 
pozició volt érezhető, melyet tán a rossz idő 
okozott.

Hogy pedig a szakadó eső ellenére is telt 
ház volt, az csak a bevezetésben felállított 
tételt igazolja: jobb a jó régi a rossz újnál!

jRratigvirág.
Október 12.

A kitűnő operett s az újonnan szerződtetett 
operett-énekesnő: Csorna Teruska első fellé
pése nagy közönséget hozott össze ezen az 
estén. Fő érdeklődésünk persze az uj diva 
felé irányult, kiről már eleve az a hit* járta, 
hogy egy csapásra meg fogja hódítani a ba
jai közönséget. Hogy ez teljesen sikerült vol
na neki, nem mondhatjuk. Csorna kisasszony 
igen bájos, színpadra predesztinált teremtés, 
akiben nagyon sok kvalitás megvan arra, 
hogy egy város közönségét hamarosan meg
hódítani tudja, — igy péld. tánca meglepően 
ügyes, mozdulatai, gesztusai kifogástalanok, 
külső megjelenése már az első pillanatban 
rokonszenvet kelt, — csupán egy lényeges 
kelléknek van híjával: az énekhangnak. Vég
leges véleményt azonban nem mondunk még. 
Nem szabad elfelejtenünk, hogy a kisasz- 
szonynak esetleg indiszpozicióval kellett küz
denie, amely egy ilyen első fellépés alkalmával 
nem is nagyon csodálni való.

Az előadás egyike volt a — legrosszabbak-
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nak, amit Pesti Ihász társulatától valaha lát
tunk. Unottan, vontatottan ment elejétől vé
gig. A nekünk mindig oly rokonszenves 
Király Ernő (Beppo) az ő túlságosan bepirosi- 
tott arcával inkább paprikakereskedőnek tet
szett, mint lazaróninak. S~alóki Dezsőt, saj
nos, inkább Goldstein Számi, mint amerikai 
milliomos volt a színpadon. Egyszóval, ked
vetlenség volt látható minden vonalon. A 
kedvetlenség, csodálatosképpen, átragadt a ze
nekarra is. Hol az egyik hegedűst, hol a fu
volást kellett leintenie a karnagynak egy-egy 
elkövetett gixer miatt.

Elnökség.

HÍREK.
Meghívó. A «Bajai Jótékonycélú Leány

egyesület « október 15-én, vasárnap délelőtt 
11 és 1 a órakor nyitja meg ünnepélyesen nép
konyháját az izr. «Aggok Házában « levő 
helyiségében. Ez alkalommal az Egyesület 
iránt érdeklődőket szívesen látja és tisztelettel 
meghívja az

Halálozás. Sgjebenluuger Károly ny. szabad
kai főgimn. tanár és ismert nevű, kedvelt iró 
e hó 5-én életének 56. évében hosszas szen
vedés után meghalt.

A Bácsmegyei Kör első őszi ülése. A
Báesmegyei Kör f. hó 10-én, kedden az Egye
temi-téren levő Központi kávéház külön helyi
ségében,tartotta első őszi ülését, Piukovich Ele
mér orsz. képviselő, egyleti alelnök elnöklé
sével.

Névmagyarosítás. Fischer József, Gyula 
és Henrik jánoshalmi lakósok nevüket Mól- 
nár-ra magyarosították.

Agyrém. A » Kalocsai Néplapéban olvas
suk: «Nem is lehet más az, amiket egy, a 
földből alig kilátszó, pöttön leányka regélt az 
elöljáróság előtt. Azt mondotta ugyanis, hogy 
őt Baján, mikor a barátok templomából a 
miséről kijött, 4 kaftános alak körülfogta, ke
zeit hátra kötözte s magával vitte a népes 
piactéren át a folyó partjára. Onnét azután 
egész Foktőig hurcolták magukkal. Foktőn 
azonban emberek elfogták, egy kést tőlük el
vettek, őtet megszabadították, kezeit föloldot
ták, — elrablói azonban elmenekültek. A kis 
leány mindezt úgy mondja el, hogy aki rá
néz és nem járatos a lelki betegségek isme
retében, el is hiheti. A dolog azonban az első 
pillanatban is lehetetlenségnek látszik, ha pe
dig tudjuk, hogy ez a szerencsétlen a sza
badkai lelencháznak a lakója volt. ahonnét 
Bajára adták ki tartásra, mindjárt más lesz 
a fölfogásunk, mint amit ő mond. Valószínű, 
hogy gondozóitól megszökött, s most ment
ségére regéli, amit az ő beteg agya alkotott. 
Vagy pedig szökési mániája van ; s mivel 
szökést már többször is megkísérelt, gondo
zói ilyenfajta mesékkel rémitgették, hogy a 
szökdösésről leszoktassák. S ez lesz a való
színűbb, mert ügy látszik, mintha ő maga is 
hinné, amit mond; mert kóborlásaiban az ön- 
ijegetés agyrémmé nőtt benne. .Most a csend
őrség kezei között van szegény,«

Atyai gyöngédség. Mélykűton l'everka Ist
ván ottani rendőrvezető hasonnevű 9 éves fiát 
— mint levelezőnk Írja — ügy szájon rúgta, 
hogy több foga és az állcsontja eltört. A 
gyengéd apa kezelés végett a szabadkai kór
házba szállította a fiút.

Szerelmi dráma Jánoshalmán. ! fi{ József 
jánoshalmai 25 éves legény szenvedélyesen 
szerette a község egyik szépséges leányzóját, 
Kapás Erzsébetet. A leány se fukarkodott 
érzelmeivel s igy a dolog természete szerint 
abban állapodtak meg, hogy egymásé lesznek

A íiu annak rendje és módja szerint el is 
ment a leány anyjához, hogy Örzsikéjének 
kezét megkérje. Kapásnét kínosan lepte meg 
a Jóska fiú fellépéssé. Nyomban, ridegen ki
jelentette, hogy az ő leánya biz’ nem lesz 
ilyen meg olyan legénynek a felesége s kere
ken ajtót mutatott neki. A szerelmes legény 
lehorgasztott fővel, csüggedten bandukolt ha
zafelé. Útközben találkozott a leánynyal s 
sírva mondta el neki a nagy csapást, mely őt 
az imént érte. Egyben bejelentette neki, hogy 
örök búcsút mond ennek a csúf világnak, 
melyen az ő számára most már nincs öröm 
és boldogság. Kapás Erzsi a nyakába ugrott 
a legénynek, össze-vissza csókolta s kijelen
tette előtte, hogy nélküle ő se akar élni. E 
szomorú megállapodást tragikus tett követte. 
Még aznap — mint levelezőnk írja — agyon
lőve találták mindkettőt.

Kunyhók feltörése egy idő óta napirenden 
volt a szőlőkben. A csendőrségnél tett fel
jelentésre kérdőre vonták Klein Jakab 16 
éves, Ádámek Dániel és Sétáló Kovács István 
13 éves suhancokat, kik beismerték, hogy Duj- 
movits István kunyhóját feltörték s onnan 
több ízben 1 métermázsára való szőlőt, egy 
másik kunyhóból cipőt és metsző ollót loptak.

Revolveres tanonc. Katits István asztalos 
tanonc f. hó 10-én a tanonciskolába töltött 
revolvert vitt magával s azt Hományi Kál
mán szabó tanoneznak megvételre kínálta. 
Hományi nem tudva azt, hogy a revolver 
töltve van, elsütötte s a golyó Katits arcába 
fúródott. Katits a kórházban ápolás alá véte
tett.

Késelés. Keresztes János matrózt a Gajári 
hajón egy VVeisz nevű fűtő f. hó ló-én éj
szaka késsel oldalba szúrta. Keresztes, ki 
bajai, a bogyiszlói ásásban állt hajóról a vá
rosi közkórházba szállitatta magát.

Betörés. Özv. Bogdánszky Ferenczné Má
tyáskirály téren levő órás és ékszerész üzle
tét f. hó 9-én déli 12 és 1 óra közötti idő-
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ben ismeretlen tettes álkulcscsal kizárta. Az 
üzletben volt kirakatkulcscsal a kirakat üveg aj
taját kinyitotta, a dobozokból aranyórát, arany
óra lánczokat, arany gyűrűket, ezüst és nikkel 
órákat, lánczokat 1200 korona értékben zsebre 
rakott, a kirakat ajtaját bezárta, annak kulcsát 
benn hagyta, inig az üzlet ajtaját is bezárva 
távozott. Távirati megkeresésekre a szegedi 
csendőrség letartóztatott egy egyént, ki a lo
pott órákból az ottani zálogházban elzálogo 
sitani akart. A nyomozás érdekében a tettes 
neve meg nem nevezhető.

Városunk közönsége a vakokért. Nagy
a földi nyomor, az emberek ezrei különböző 
körülmények között nyújtják felénk kezeiket 
alamizsnát, segedelmet kérve. IC számtalan 
szerencsétlen között legszánandóbbak azok, 
kik megfosztva a látás gyönyöreitől még kol
dulni sem tudnak látó embertársaik segedelme 
nélkül : pedig gyakran nemcsak a saját, de 
többtagú családja kenyeréért is kellene kö
nyörögnie. Hazánkban a vakok száma a 16 
ezret meghaladja. Ezek közül 28-nál több 
városunkban él és terhére van hozzátarto
zóinak, községének és a társadalomnak. Szá
nalom fogja el szivünket, ha vak embert lá
tunk, de ugyanekkor nem jut eszünkbe, az 
a szomorú tény, hogy e szegény embertár
sunk helyzetét a társadalom közönsége súlyo
sabbá tette azzal, hogy nem nyújtott neki al
kalmat kiképzésre, mely a vaknál nemcsak 
műveltséget nyújt, de munkaképességet és 
mindennapi kenyeret ad. 1 udnunk kell. hogy 
a vakok kiképzés utján nemcsak Írni és ol
vasni tamilnak meg, nemcsak a szeiemi té
ren tudnak munkálkodni, hanem tapintási ér

zékük fejlesztésével kitűnő iparosokká vál
hatnak. A láhtörlőkészitést, kefekötést, kosár
fonást, nádszékfonást és kötél verést szokták 
tanulni és ez iparágakban oly kiváló ügyes
ségre tesznek szert, hogy készítményük bár
mely kiállításon kiállja a versenyt a látók 
készítményeivel és e mellett készítményeik 
olcsób és tartósak. Ennek ellenére hazánkban 
a vakokért keveset tettek ; hatóságok és ma
gánosok egyaránt belenyugodtak abba, hogy 
a sarkon álló vak koldust éhenhalni nem en
gedték. Márpedig ez többe kerül, mintha az 
egy emberéleten át adandó alamizsnának 
egy kis részével őket kiképeztetjük és módot 
nyújtunk nekik arra, hogy a koldusbotból 
kalapácsnyelet faragva mindennapi kényétü- 
ket megkeressék. A vakokat gyámolitó orsz. 
egylet áldásos működésével elérte azt, hogy 
a budapesti intézeteken kívül Kecskeméten, 
Szegeden, Szombathelyen és Temesváron in
tézetek létesittessenek. melyek vak embertár
sainkat kiképezik és állandó munkával ellát
ják. Ez áldásos intézményekbe városunk és 
megyénk vakjai is felvétettek, miért is kívá
natos, hogy közönségünk is meghozza a maga 
áldozatát. A nevezett egylet felkérésére szí
vesen közöljük, hogy a legutóbbi bontás al
kalmával városunkban elhelyezett perselyek
ben következő összegek találtattak:

Grünhut Gábor 5 kor., Perndl Floris 17 
fül., Hirschler H-nál 4ö fill., Reiter Jakabnál 
75 fül, Grünhut Miksa 90 fül., Drescher Gyu
lánál 2 kor., 48 üli., Rajcs Dusán 36 fillér, 
Zweig Mór 2 perselyben 1 kor. 17 fül., Klá
rin H-nál 14 fül., Szommer M-nál 15 fillér, 
Wagenblattnál semmi, Lázár Sámuel 62 fill., 
Rude Ignác 92 fill., Boriszáknál 10 fül., Witz- 
tum Károly (zárva), Schwarz Mór 4 fillér. 
Nagy Anna 10 fül., Volli József 10 fül., Ka- 
zinci Lipót 4 fül., Preimayernél 4 perselyben 
34 fill., Minier Izidor 19 fill., Wagner Antal 
64 fül., Majtincki 50 fill., Zvvillingernél semmi, 
HoP'enreich 6 fül., Krausz Lipót 36 fül., Schnet- 
zer Ernő 58 fül., Dávid Jakab semmi, Kollár
nál 30 fill., Wieselnél 33 fill., Zirner Samu
20 fül., Reich Bernât 1 kor 6 fül., László La
jos 5 fill., Halász Béla 6 fül., Deutsch Zsig
mondinál 26 fül., Sternfeldnél 14 fill., Lővven- 
stcinnél 10 fillér., Bachmann F. 15 fül., Cser
mák Sándornál 18 fül., Hildcnstabnál 1 kor., 
Krausz és Schcer 16 fül., Csapiáros Ferenc
nél semmi, Rózsahegyinél 19 fill., Fischer Bál
29 fül., Gephard Dezső 1 fül., Loncsek József
nél 10 fül., Stampfl Jenőnél 8 fül., Fischernél 
36 fül., Mikolics Ignácnál 4 fill., Huszár An
dornál semmi, Goldschmiednél 22 fül., Bayer 
Herminnél 2 kor. 91 fül., Schlieszer Miksa
21 fill., Fischer Béla 1 kor. 90 fül., Diamant 
Lajosnál 3 fül, Witzthum Józsefnél semmi, 
pód Gotthardnál 11 fül., Jarmer Lipótnál (2 
perselyben) 79 fül, Weidingernél semmi, Bruck 
Bálnál 14 fül, Marosinál 20 fill., Krajcsovics- 
nál 32 fill., Steininger Lajosnál semmi, Eckert 
Gyula 18 fül., Práger Károly és testvérénél 
1 kor. 6 fül., Schlieszer Mórnál 49 fül., Schle- 
singer Gyulánál (zárva), Deák Sándornál 1 
kor. 70 fill. Beck Adolf 50 fül., Ripp Ignácz 
75 fül., Szűcs Ödön 24 fül., özv. Wieselnél 
12 fül., Weidingcr S-nél 26 fill., Deutsch Má
tyásnál 84 fill., Élő Miklósnál 19 fül., Bajai 
kölcsönös segélyző-egyletnél 55 fül., Dukic- 
nál 16 fül., Zich Henrik 61 fill., Gugenberger- 
nél 28 fill., Feigenbaumnál semmi, Krausz Gá
bornál 11 fül., Pock József 46 fül., özv. Fel- 
ncrnénál 64 fül., Szilágyi Sándornál 51 lül., 
Mojzes Mária 1 kor. 30 fül.. Pintér Ferencnél
30 fül., Reich Farkas és fiainál 60 (ül., Rosen- 
feldnél 53 fül., Grünvaldnál 8 fül., Kelner Idá
nál ll fül., Neubauernál 6 fül., Gódár Lajos
nál l kor. 3 fill.. Steiner Sándornál 29 fül.,• ) • )
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özv. Yogtnénál f>0 fill., Kral ICcle 83 fill., Krei- 
nikkcr ívnél 4 fill., Auth Jánosnál semmi, 
Heclul Józsefnál 4 fill., Kreicsmernél 3 kor., 
<>•1 fill., Neustudt Mórnál semmi, Vöröskereszt 
gyógyszertár fi i lük, Dalos Sándornál 23 fill., 
özv. Fehér Lőrincnénél 1 kor. 6 fill., Lengyel 
Jánosnál 1 kor., 13 fill., Utri Sándornál semmi, 
özv. Lsénél S fill., llecht Ferencnél fi fillér, 
Jakab Mártonnál 78 lük, Krusec Annánál 
semmi, Katies Kálmánnál 12 fill., Fleischhac- 
kernél semmi, Vudacsevicsnél semmi, Hausler 
Györgynél 1 fül., Készéi Jánosnál 44 fillér, 
Yeizenfeldnél semmi, özv. Liánnál 2 fillér, 
Stctter Rezsőnél 1 kor. 34 lük. Nyárkó And
rás (zárva) Maskál Lipótnál 10 f. Gabulovics 
Rózsánál semmi, Vcihandnénál semmi, Siebert- 
nél semmi, özv. Wagnernál 60 fill., Grünfeld- 
60 lük, Zlatinkovics (zárva), Goldbergernél 
fid lük, ifjú Vellisnél 47 fill., Dennebergnél 
11 fül., Hirschlernél üres, Hónignál 2 kor., 
22 (ill., Scbreier Simonnál l kor., 15 fillér, 
özv. Tománovicsnénál 34 fill., Grünfeldernél 
semmi, özv. 'fafnernénál 15 fill., Fock Ferenc
nél 10 lük, Stankovicsnél 7 fill., Horánckynál 
semmi, 1 Iciszky Józsefnél 13 fill., Polham- 
mernál 2 fül. (összesen 62 kor. 60 fill.

Amidőn a felsorolt gyűjtőknek az egylet 
köszönetét és vak embertársaink háláját tol
mácsoljuk, felhívjuk városunk nemesszivü 
emberbarátait, karolják fel a szerény perse
lyeket, mert a bennük gyűjtött összegen vak 
honfitársainkat mentik meg és ldképezteté- 
sükkel a bennük parlagon heverő munkaerőt 
teszik értékessé, amivel nemzeti erőnket sza
porítjuk.

Magyar Bélyeggyűjtő. A magyar illatéi- 
isták körében mindnagyobb elterjedtségnek 
örvendő Manyin liílyeenyüjlo-nck október 1-én 
jelent meg a negyedik száma László Sándor 
szerkesztésében. Már eddigi rövid fennállása 
óta is mindinkább tömörülnek magyar lilate- 
lista íróink e lap körül, hogy érdekes és hasz
nos cikkeikkel szolgálják a modern, szak
szem bélyeggyűjtést.

A díszes kiállítású folyóirat változatos tar
talmából kiemeljük a következő érdekes köz
leményeket: Alakítsunk bélyeggyűjtő egyesü
letet. Irta : Tonelli Sándor. Újdonságok. Uj 
nyomatok. Irta: Bokros Sándor. Norvégiái 
képek. 'Tunisz utánlizetési bélyegei. Vegyesek* 
Geyloni levelek. Van továbbá a füzetben 
regény folytatás és pályázat rejtvény megfej
tésre bélyegajándékokkal. Egyesületi hírek stb.

Mutatványszámot kívánatra ingyen és bér
mentve küld a lap, melynek előfizetési ára 
egy évre 3. korona. Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal \ ’., Szabadság-tér 2.

A tűzkárosnltakért. A május 6-án tűz
kárt szenvedett lakosság segélyezésére a se
gélyező bizottság kezeihez 1905. évi július 
hó 7-ig az alábbi adományok érkeztek:

56. t. Ismeretlen adománya: 500 korona.
57. t. Oláh Géza úr adománya (Illává) 5 kor.,
58. t. Szent Antal persely Szabadka adomá

nya 50 korona.
59. t. Érti József űr adománya 100 korona.
60 t. Baja varos közönsége 2000 koruna.
//'////- Viii in 2). gyïijhïivln : Németh

Józsa 10 till., Seharffenberger Ilona 20 fillér. 
Gardalits Olga 10 fül, Nagy Mária 30 fillér 
Igort Ilona 20 fül, Bentsik Borbála 20 lük, 
Utri Erzsi 20 lük, Utri Ilona 10 fill., Tokodi 
Etel 1 kor., Bien Ilona 40 lük, Yundcrlich M. 
10 lük, Schaffer Anna 70 lük, Zámbó Ilonka 
40 fill.. Kádas Margit 10 fill. Kollár Vilma

40 fül., Csermák Mária 10 fül., Schnitzler Olga 
40 fill., Baldy Irma 20 fül., Márton Mari 20 fül., 
Franek Julia 20 fül., Boros Margit 60 fillér. 
Eder Mária 20 fill.. Borúéi Lenke 20 fillér 
Geisz Rózsa 30 lük, Szegedi bucsúsok 78 kor., 
14 lük, N. N. 1 kor., 86 fill., Demek Mária 60 
fill., Vujkovits Imiin 60 fill., Vojnits Klára 20 
lük, Grünvald Margit 20 fill., Devich Flóra 10 
íilk, Marczel Blanka 20 fill., Szántó Mária 20 f., 
Poeker Erzsi 20 fűk, Klaszán Margit 20 fill., 
Vidákovics Teréz 20 fill.. Jaszlits Erzsébet 10 
lük, 'fury Mária 20 fül., Mehr Mária 20 fill., 
Bosnyák Ilona 20 fül., Török Teréz 20 fillér. 
Kovács Julia 40 fill., Michitsch Stefánia 2 kor., 
Bittermann Mária 30 fill., Sétáló Mária 36 fill,, 
Stenger Margit 20 fül., Jeges Józsa 40 fillér. 
Takács Mária 20 fill., Reiser Erzsébet 2 kor., 
Tüske Klára 2 k., Hetyei Ilona 1 k., Báuer 
Ilona 10 lük, Reinhardt Anna 10 fill., Dit- 
rich Ilona 1 kor., Devits Flóra 20 fill., Eckert 
Mária 20 fill., Werner Malvin 50 fill., Werner 
Irén 50 lük, Spielvogel Aranka 20 fill., Baká
itok Amália 2 kor., Wunderlich Francziska 10 
lük, Számúéi Margit 80 lük, Dávid Matild 10 
fill, Grünvald Margit 20 lük, Spitznágel Margit 
1 kor., Szuper Ilona 50 fill., Pauk Julia 20 fill., 
Erdős Emilia 1 k o r, Mamuzsits Gizi 40 fill., 
Reinhardt Magda 20 fill., Boleráz Ilona 20 fül., 
Huber Margit 20 fill., Szelczler Éva 20 fillér. 
Gyurákovits Mária 20 lük, Hőseit Julia 40 fill, 
Hock 'Teréz 20 fill., Széles Margit 20 fillér. 
Mayer Margit 10 fill., Dobszay Anna 40 fillér. 
Martinovits Ilona 20 fill., Piukovits Teréz 1 
kor., Kolozsvári Leonka 30 fül., Grósz Anna 
80 fül., Fazekas Margit 50 fill., Vujkovits 
Emma 80 fill., Niewel Julia 20 fill., Kamarás 
Margit 40 Ilik, Illyés Margit 40 fül., Stigmond i 
M. 40 fül., összesen: 116 korona 86 fillér.

Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy 
a Ferencz József keserüviz valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó hatása és em- 
litésre méltó kellemes izénél fogva, már kis 
adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk ha
tározottan «Ferencz Jozsef« keserű vizet.

mint master kitűnő urlovasnak bizonyult és 
fáradhatatlanul, gyors tempóban vezérelte a 
versenyzőket árkon-bokron keresztül. Elsőnek 
egy lóhosszal Olas  ̂ Ödön főhadnagy Ibolya 
nevű lova érkezett be. Lovagolta a tulajdonos. 
Második Cserépy Árpád százados Flórája. A 
harmadik lovat, Kazy István 5 é. s. k. lovát 
Peczárszky Szlávkó lovagolta, ámde az első 
percekben már feladta a versenyt. (Totaliza
tor 2 koronára 18 korona!)

4- ik futam, a «Bácsmegyei Gazdák verse
nye.» Távolság 1200 méter, dij 240 kor. (I 
dij 150, II. 60 kor. Ili. 30 korona.) Indult 9 
ló. Izgató, érdekes verseny. Egy fiatal paraszt 
gyerek (a ki múlt évben két első dijat lova
golt ki gazdájának) zsoké ruhában üli meg a 
lovat. Sajátságos, hogy a közünség érdeklő
dése, simpathiája már az első pillanatban e 
gyerek körül összpontosul. A verseny kezde
tét veszi. A mi gyerekünk a versenyzők kö
zött másodpercenkint az utolsó. A közönség 
már-már csalódottan, gúnyosan biztatgatja, 
csúfolja, ám egy-két pillanat és a kicsi las
sanként 4-ik', a fordulatnál harmadik, az egye
nes pályán 2-ik s közvetlen a cél előtt az 
első lesz. Óriási, lelkes éljenzés, mindenki ör
vend a kis paraszt gyerek bravúros lovaglá
sának. Elsőnek a kis paraszt zsoké érkezett 
be Dobó Szilveszter Lisza nevű lovával, 2-ik 
Tóth A. János lova. Harmadik a Rudics Já
nosé.

5- ik futam, » Vigaszverseny,« urlovasok ré
szére. Távolság 1200 méter, dij 420 korona (I. 
dij 300 kor. II. 80 kor. III. 40 kor.) Első lett 
OJasi Ödön Kéthalom nevű lova, több lóhosz- 
szall igen könnyen nyerve. Kéthalmot, Hum- 
mel Árpád százados mesterien lovagolta. Máso
dik erős küzdelem után Cserépy Árpád Rugany 
nevű lova. (Lovagolta Samarjay Géza főhad
nagy). Harmadik Kazy István Liszája lovagolta 
Peczárszky Szlávkó. (Totalizator 2 koronára 
3 korona.)

SPORT.
L ó v e r s e n y  Z e n  t á n .

A Zcntán, múlt vasárnap tartott lóverseny 
jól sikerült. A Gazdakör vezetői fáradhatatlan, 
lázas munkásságot fejtettek ki, ami ritka szép 
eredményt biztosított a versenynek, mely
nek lefolyása ez :

Első futam a »Zentai Gazdakör» versenye, 
zentai gazdák lovai számára. Távolság 2000 
méter, dij 240 kor. (l-ső dij 150 kor. II. dij 
60 kor.) Indult 5 ló. Első Tóth Albert János 
5 é. p. k., második Rudics János 3 é. p. k., 
harmadik özv. Matuszka Antalné 3 é. p. csi
kója.

2- ik futam, «Zentai gátverseny.» 'Távolság 
2400 méter, dij 600 korona. (I-ső dij 500 kor., 
ÍI-ik dij 100 kor.) Nevezve volt 5, indult csu
pán 2 ló és pedig Samarjai Géza főhadnagy 
Naugthy Girl nevű lova és Cserépy Árpád 
százados Desider lova, mindkettőt a tulajdo
nos lovagolta. Első Naugthy Girl. Cserépy 
Árpád az első fordulónál feladta a versenyt. 
( Totalizator 2 koronára 2 kor.)

3- ik futam, Yadászverseny, urlovasok ré
szére. 'Távolság 5000 méter, díj 700 kor. és 
emléktárgy a utastérnek. Nevezve volt 6, in
dult 3 ló. Ez volt a legérdekesebb verseny, a 
melynél csak következő, a Bácsmegyei gazdák 
versenye izgatóbh. Iliimmel Árpád százados

Szerkesztői üzenetek.
L Kálmán Budapest. Köszönet ! Jövő számunkban 

közölni fogjuk.
Kis szőke. A kővetkező budapesti orvoskisasszonyok 

címeivel szolgálhatunk dr. Iluyonnay Vilma grófnő, lakik
X., Szaboky-utca 41., továbbá dr. Oencrsich Margit, lakik 
Ullői-út 24.

Dühös apa. Csak nem kívánja komolyan, hogy dörge
delmes nyilatkozatát kiadjuk, habár abban tökéletes igaz
ságot adunk önnek, hogy az a cégtábla fostó, aki azt a 
„vasallások jutányossal! elfogadtattunk* szövegű táblát 
föstötte, maga is megérdemelné, hogy megvasalják. Úgy
tudjuk, hogy ez a furcsa helyesirású tábla Budapesten 
készült.

Színházlátogató Névtelenül beküldött közleményeknek, 
pláne ha azok ily természetűek, sajnálatunkra, nem adha- 
tünk helyet.

&

Megbízható és szorgalmas

ügynökök
olyan vidékről, a h o l  

a s z ő l ő  m e g t e r e m  
és szőllőmiveléssel foglal
koznak és a hol a füoxera 
pusztításait már megkez
dette vagy pedig a hol sző
lőültetéssel foglalkoznak : 
szép, állandó és biztos mel
lékkeresetre tehetnek szert, 
ha címüket közük Hegyi 
Lajossal Budapest, Ki- 

rály-utcza 13. I.
3“ i

rr

E S E ilfV I Z az egyedül elismert kel
lemes izü t e r m é s z e t e s  

•5 hashajtószer.
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A/. Erzsébet Királyné-u. 17. sz. alatt 
levő SAROKHÁZ azonnal

eladó.
Bővebbet

2 ~  2 özv. Srődg ÍDánielné.

A KOSSUTH LAJOS UTCA 13. sz. 
modern Ú R I H Á Z  szabad kézből eladó. 
Áll : hat, 4 Va méter magas szoba, nagy 
előszoba, konyha, éléstár, cselédszoba, 
mosó-konyha, 2 2 0  □  m. kert és mellék- 
helyiségekből. — Megtekinthető naponta 
csak d. e. 11—12 óráig.

Van szerencsém tisztelettel értesiteni, 
hogy a már fél százada fennálló, leg
utóbb D e m i t r o v i t s  Emi l  által birt

Steininger-féle czuMszda
vétel utján birtokomba jutott. Midőn ezt 
a mélyen tisztelt bajai közönséggel kö
zölni szerencsém van, bátor vagyok 
abbeli kijelentést tenni, miszerint minden 
a czukrászati szakmába vágó cikkeket a 
legizlésesebben készítek, épúgy napon
ként többször frissen sütött kitűnő minő
ségű süteményt van módomban a n. é. 
közönség rendelkezésére bocsájtani.

A n. é. közönség szives pártfogását 
kérve maradtam

kiváló tisztelettel

Wikus József
czukrász.2 —  2

Verseny tárgyalási hirdetmény.
Alulírott csődtömeggondnok ezennel köz

hírré teszi, hogy vagyonbukott Schvarcz 
Mór csődtömegéhez tartozó s a csőd leltár
1— 477., 479—480. és 4 9 3 -4 9 4 . tételei 
alatt felvett bőr és egyébb a bőrkereske
dés keretébe tartozó áruk 20831 korona 
70 fill, szóval Huszezernyolcszázharmine- 
egy korona 70 fillér becsértékben egész
ben, ajánlati verseny utján eladatnak.

Az Írásbeli ajánlatok legkésőbb 1905. 
évi október hó 31. napjának d. e. 9 órájáig,
alulírott csődtömeggonduoknál (Bende 
Imre-utca 3. sz. alatt) nyújtandók be.

Versenyzők tartoznak a becsár 10%-át 
— bánatpénz fejében — alulírott, csőd
tömeggondnok kezeihez készpénzben át
adni és a vevő ezt nyomban, amint a 
vétel jóváhagyatik a teljes vételárra kész
pénzben kiegészíteni.

Vevő köteles a megvett ingóságokat
legkésőbb 1905. évi november hó 2-áig
a helyszínéről elszállítani.

Vevőnek a legmagasabb ajánlattevő fog 
tekintetni.

A Választmány fenntartja magának azt 
a jogot, hogy amennyiben az ajánlatok 
túl alacsonyak lennének, ez esetben egyik 
ajánlatot sem veszik figyelembe.

A versenyre bocsátott áruk alulírott 
csődtömeggondnok közben jöttével a tár
gyalást megelőzőleg, mindennap délután
2— 5 óráig mpgtekinthetők. A jóváhagyás 
tekintetében a választmány f. évi novem
ber hó 1-én határoz.

•ín lonr,  aIh a Kah la iq

..Bajai. Független Újság* a

T ö r ö k - n é l m
Felülmúlhatatlan T a szcrt'?,c,-x’ ,m c l v  . ^ i-m in k n a k  kedve*. Rövid idrtalatt 2i millió koronánál több nyereményt h/.ettunk ki 
nagyrabecsült vevőinknek; ezek között a A 'ét. leg na g (jobb nyereményt, és pedig:

kétszer a nagy jutalmat, a 600.000 koronás főnyereményt,

a legnagyobb 400.000 koronás főnyereményt,
továbbá 4 à 100 .000 , 3 à 9 0 .0 0 0 , 2 à 8 0 ,0 0 0 ,  3 à 7 0  OOO, 3 à 6 0 .0 0 0 ,
több 50.000, 40.000, 30.000, 25.000, 20.000, 15.000 és ezeken kívül számtalan 
10.000, 5.000, 2.000, 1.000, 500 koronás és egyéb nagy nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legesélydusabb osztálvsorsjátéká- 
ban vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet.

A most kezdődő 17-ik magvar osztálysorsjátékban

I l O O O O  sorsjegyre 5 5 .0 0 0  pénznyeremény j u t
és összesen 14 m il l ió  4 5 9 .0 0 0  k o r o n a  hatalmas összeget sorsolnak ki'

m  a y, a Sok pénz széppé varázsolja az életet! talán meglepi aKende íe mes? íi neve nielíett ^ a vagy az asszony az urát a neVe mei.I l l v l I U v l  j v  l l l i u i i u  l l l U l l V I / V  |ett á||ó sor8j e3y megvétele alfa! e v főnyeremény.

I$

__  __  ____ főnyeremény-.
nyel. A véletlen i agy szereret j iszik az életűén <s| 

n f 7 A í l A r i n C i A C i f 7 f l  m  n  ^ T könnyen meglehet, ho y épp mi egy szerencsés véletlen űZlUl vli toUuZCllIlULí folytán a neve melletti számot eltilálta, mel re egy
------------------------- nagy nve-emtn/ jut. — -----------------------

Adám, Adél 121 Jö Dezső, Erzsébet 0587 8 Iván, lolán őí:)3 Ottó. Melánia 21451
Adolár, Agne3 3*223 Ede, Esz er 4043 Jakab, Józsi 98322 Ödön, Ka czi3z 55177
Adóik A?ota 2203 / Elek, Etel 41700 János. Judith 35507 Pál, N szí o : *> 7
Ágoston, Amália oam 7 Elmmr. Flóra 1j7278 Iona, luUska 54805 Pótor. Olga 51 r> i :>
Aladár, Anna 41777 Emil Frankká 32413 lózncl, Karolin 17330 Pista, Paula 

Richard, Pelagic
lOlOOO

Albert, Anatolia Entire, Frida 02777 Kálmán, Kati oka 03775 .34-5,
Alíréd, Apol'oiüi 20232 Ernő. Genovéva 52551 Károly, Katalin 1S741 F okért, lel o.iu a 1
Ákos. Araika 101001 Ferenc Uartrad 1211;. Kornél Klára 0034 » Hudolf, P roska 12533

| Ambras, Berta 500)1 Frigyes,G tbr nlh 03080 Kristóf. Kbtild 7270 Bálámon, Regina 05 >27
András, Blanka 35200 Fűlő ), Gizdla 00037 Lajo3 Kornélia 100707 Sd,ru Ró sua I77U
Antal, dór Lila 2802 Giber, Hedvig 20)0;) blszl , Kri3zn iá 5i*0l0 sánilo , Rozalia :,sio

1 Arnold, Boriska 00372 dá3pár Heléna 70747 Leó. Kunion .a liOii'2 Simon, Sár; IJ7:;D7 J
Árpád, Betti 32 tW Gergely. Ilenricít 51031 Lipít, Laura 21021 Tamás, Sarolta 48'04 5
ártbur, Beba 105317 Oéza, Ilermna 38007 tiöriic. Lenke 000 i 2 Tiber. Szerem 74377 1
Aurél, Brigitta 13223 Gusztáv. Hilda 2 730 illanó, Löéüia ti'.ll Tlnníf. Thíííona 272/
Attila. Cectlia 52833 György, Ibolyka 55487 iïlar h 3, Lidii 31484 iivadar. Toróz 34050

1 Balázs, Cornelia 71807 Gyula, iduaka 35375 FIártoj, Lili • i Tóbiá3. Tcrus 5’VJ 7 7
Bálint, Dóra 24034 Henrik, Hona 34477 Mátyás, Lui »ii'a .,207 Vendel, VaEria 2**005
Barnabás, Dorottya DODI Uennana, Ilma 02702 Hibái , Lujza 

Miklós, Magdolna
24202 VI tor. Veroaiki loioi1

Bála, Cecilia 88277 Hugó. Ilka 40405 05140 Viiinos Vi tóna 54)008
Benedek, Eufe.uia 108855 Ignác, írón 12115 Miksa, Malvin ÍS5<:2 Vime, Vilma 12413
Bernât, Emma 51377 Illés, (rína, 45278 Dior, Marcit 12300 Zoltán. Zsoiia 05505
Dániel, Ernesztin 10101l Imre, Izabella 100383 Nándor. Maria 1000s!) Zoignond, Zsuzsámé 5403
Dávid, Éva 
Dénes, Evelin

10864
02157 István, Jama 

Izidor, Johanna
27171
53077

■car̂ar- rj aa. ~a
Orbán, Márlha 
Ö33kár, Matild
-•A'MMinW.W iMHItM

30781
07407 _ !

L e g n a g y o b b  n y e r e r g é n y  e s e t l e g  1 . 0 0 0 , 0 0 0  k o r o n a ;
továbbá 1 jutalom 600 000, 1 nyeremény 400.000, 1 à 200 000, 2 à 100 000, 
1 à 90.000, 2 à 80.000, 1 à 70.000. 2 à 60.000, 1 à 50.000, 40.000, 5 à 30 0 0 0 , 
3 à 25.000, 8 à 20 000, 8 à 15 000, 36 à 10 000 korona és még sok egyéb nyeremény.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :

, e r e d e t i  W j e g y  M  -  7 5 .  v a g y  k o r . 1 . 5 0 ;  e r e d e t i  w j e g i j  M  1 . 5 0  v a g y  k o t1. 3 .
2 » » » 3 . » )) 6 ? 1 » )J » 6 . » „ lz .

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük, 
llivata'os tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

folyó évi október hó 22-ig
hozzánk bizalommal beküldeni, miután fenti szerencseszámok gyorsan elfogynak.

Ê S
bankáza, BUDAPESTEN.Sürgönyeim :

Török ék, Budapest.
Hazánk legnagyobb osztály sorsjáték-üzlete

Sürgönyeim : 
loríikék, Budapest

Főárudánk osztálysorsjáték-üzletci :

Központ: Teréz-körut 46a. I fiók: Váci-körut 4a.
II. fiók: Muzeum-körut lia . III. fiók. Erzsébet-körut 54a.
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Van szerencsém értesíteni a n. ó. közön
séget, hogy a régóta fennálló FESTÉK- 
ám üzletembe sógorom, Henerári Antal ur 
társul lépett.

Üzletünket

Füszep és Gyarmatáru
kereskedéssel kibővítettük.

W agenblatUHeneráfi
cég alatt egyesült erővel fogjuk folytatni.

Midőn ezen körülményről tisztelettel érte
sítjük, kérjük, hogy becses rendeléseivel tá
mogatni szíveskedjék.
Raktáron tartunk m i n d e n n e m ü Fűszer

árut úgymint:
Czukor, Kávé, Czukorka, Sajtok, Tea,
Rum, Likőr, Ásványvizek, minden fajú

borokat stb.
"Hegyaljai asztali bor:

— — 1 liter 60 fillér.
— — 1 liter 56 fillér.

Gyári raktár mindennemű
Pe r> t v k á v u k b a i>.

Kiőre is biztosítjuk tisztelt vevőinket, hogy 
minden tekintetben pontosan, friss és jó

áruval fogjuk kiszolgálni.
Teljes tisztelettel

Wagenblatt és Henerári.

fehér
siller

A világhírű

9V" Delaw are
adja a legjobb bort!

Oltani és permetezni nem kell !
A szőlészet kincse.

jR phitoxerának ellen áll !
Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk

bárkinek.

Szölöoltványok mérsékelt áron kaphatók !
Nagymennyiségű sima és gyökeres Delaware

vessző eladás.

Ö im  : Szigyártó és Takáts
szőlőtelep tulajdonosok, 

l 'c le p :  A l s ó - S e g e s d .  
Központi iroda : Felső-Segesd. Somogy m.

MA G

h a j f o n a t o k  é s  h a j b e t é t e k
kaphatók a legolcsóbb árban, 

úgyszintén mindennemű

haj munká t
elfogad

Loucsek József fodrász,
Baján.

Értesítjük a t. közönséget, bogy körkem encénk
üzemét megkezdvéno

IOOO drb. I* osztályú fali téglát 20 kor.-ért 
1000 drb II- osztályú fali téglát 22 kor.-ért

árusítunk. Baja 1905. szept. hó.

Tisztelettel Özv. Spitzer Simonná és Társa.

■érési h ird e tm é n y .
Alulírott csődtömeggondnok ezennel közhírré teszi, hogy vagyonbukott 

Schwarcz Mór csődtömegéhez tartozó s a csődleltár 481. tétele alatt felvett 1 drb. 
öntött vaskályha 20 korona becsértékben 
a 482. tétel alatt felvett l drb. Meidinger-féie vaskályha
a 483. 
a 484. 
a 485. 
a 486. 
a 487. 
a 488. 
a 483. 
a 490. 
a 491. 
a 492. 
a 496. 
a 497 
a 498. 
a 499. 
az 500. tét. alatt felveit 
az 501. 
az 502. 
az 503. 
az 504. 
az 505. 
az 506.
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másológép asztallal
kárpitozott pad
tizedes mérleg 6 vas, 8 rézstily
2 rézserpenyós mérleg
bolti pénztári állvány
lágy fa asztal
bolti ál vány ok és 2 pult
bádog cégtábla
pár papucs
bolti létra
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„ vastongelyű kocsi 
1 hordó 343 I. feli.-bor hordóval egy.
1 drb szecskavágó gép 
1 „ kinyi ló lágy faasz tál
4 „ gyékényfonatéi szék
1 „ vaságy, szalmazsákkal
2 „ boros kád
1 „ borprés (fából)
112 kereszt (most már kicsépelt) rozs

f f  » ( » » » ) z<tb
szölló termés (mo3t már lesziiretelve) 240 

továbbá 40 darab zsák és 4 darab hordó 190B. évi október hó 
Órakor Baján a helyszínén és pedig a csődleltár 496—498 tétel 
bukott lakásán, más dszor pedig a 499—506. tétel alattiak vagyonbukott szöllőjében
és szántóföldjén a legtöbbet Ígérőnek az alábbi árverési feltételek mellett nyilvános 
árverésen eladatnak.

30 kor. becsértékben 
8 
4 

18 
6 

17 
6

400 
40 

4 
8

80 „
71 k. 32 f.
40 kor.

ö *
4 
8

100 
10

460 
30
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yy
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yy

31-én délelőtt 9
alattiak vagyon-

Árverési feltételek.
1. Vevő tartozik vételárat alulírott kezeihez nyomban — amint az árverés 

javára leültetik — készpénzben kifizetni.
2. Kikiáltási ár a becsár, amennyiben azonban ennél magasabb Ígéret nem 

tétetik, az elárverezendő ingóságok a kikiáltási áron alul is eladatnak.
3 Vevő köteles a megvett ingóságokat a helyszínéről nyomban elszállítani 
4. Az elárverezendő árúk alulírott csődlömeggondnok lakásán illetve közben- 

jöttcvel az árverést megelőzőleg mindennap délután 2 —5 óráig megtekinthetők.
Kelt Baján, 1905. évi október hó napján.

Dr. Valentin Emil,
csődtömeggondnok.

Jfiánay JQajos fiönyonyomdája
G r ó f  Z i c h y  B ó d o g - t é r  B A J A., Tóth Kálmán szobor átellenében.

MACCI FÉLE . —
LEVES- 

ÉS ÉTEL íz e s ít ő
páratlan a maga nemében és régóta jól bevált szer, hogy 
gyenge levesek, mártások, főzelékeknek stb. egy 
pillanat alatt meglepő jó és erőteljes ízt adhassunk.

Kis adag elég*
Üvegcsékben 50 fillértől kezdve. Eredeti üvegcsék legolcsóbban utántöltetnek

KpP u&y ajánlhatók M A G G ! B O U IL L O N -T O K  J  A I, melyekből csupán forró viz ráöntése által, kitűnő erő- vagy hús
leves készíthető. Tokokban á 2 adag 20 és 15 fillérért. —■ Kaphatók DRESCHER GYULA kereskedésében BAJA.

M Æ a ét A m <• -

II
Magqi kitüntetései: 5 nngydij, 32 aranyérem, 6 díszoklevél, 7 tiszteletdíj. 

étszer versenyen kívül, többi között az 1889. és 1900-iki párizsi világkiállításokon. (Maggi Gyula jurytag.

Nyomalotf Niiiiay Lajosnál hajún.




